
Глава 21. Собрание (2)

Глухой звук раздавался с каждым его шагом, пока он не показался за бамбуковой калиткой.
Когда калитка была открыта, во двор вошел шокирующего роста огромный мужчина.

С его появлением, двор, казалось, стал более тесным, а внушительная аура огромного
мужчины распространилась еще больше. Сюй Цин почувствовал себя так, словно столкнулся с
ужасающим мутировавшим зверем в разрушенном городе, и его зрачки сузились.

- Командир, я вернулся.

Огромный мужчина ухмыльнулся капитану Лэю, а его голос был звучным. Когда его взгляд
упал на еду на столе, его глаза загорелись. Подойдя ближе, он отбросил в сторону свой щит и
булаву. После этого он сразу же сел. Стул под ним немедленно издал болезненный скрип, как
будто он с трудом выдерживал такой вес. С самого начала и до конца он даже не посмотрел на
Сюй Цина, как будто ему было все равно.

Капитан Лэй рассмеялся, но ничего не сказал. Тем временем крупный мужчина уставился на
еду, но и пальцем не пошевелил. Он терпеливо ждал.

Что касается Сюй Цина, он посмотрел на щит и булаву, которые валялись на земле.

Полагаясь за шум при падении, Сюй Цин пришел к выводу, что вес этих вещей… вероятно, был
больше, чем весил он сам.

Вскоре после этого в ночной тишине за пределами двора появились еще два силуэта, мужчины
и женщины.

Мужчина был молодым человеком с луком за спиной. У него была высокая и прямая фигура,
но на лице был шрам в форме креста. Это выглядело так, словно кто-то с силой вырезал его. В
то же время его взгляд был чрезвычайно острым.

Что касается женщины, на вид ей было около тридцати лет, и у нее была обычная внешность.
Тем не менее, в этой обтягивающей кожаной одежде, ее фигура была крайне горячей, создавая
непреодолимое искушение.

Они вдвоем вошли во двор и поприветствовали капитана Лэя, прежде чем сесть на стулья.
После этого молодой человек бросил взгляд на Сюй Цина, как будто оценивал его.

С другой стороны, у женщины во взгляде читалось любопытство. Ее тон был немного
кокетливым, когда она улыбнулась и заговорила.



- Капитан, мы отсутствовали не так уж и долго. Когда ты успел завести ребенка? Ты стар, но
силен, да, капитан? Только не говори, что собрал нас сегодня, чтобы объявить о том, что у тебя
был сын, но ты все время держал это в секрете?

- Возраст не тот, - пробормотал мускулистый мужчина.

Сюй Цин промолчал. Он слегка сдвинул левую ногу в сторону, чтобы ему было удобно
выхватить кинжал в случае необходимости. Он чувствовал себя немного неловко. Каждый из
этих людей вызывал у него ощущение, что они чрезвычайно сильны.

Он чувствовал, что они даже сильнее, чем Пан Шань.

Особенно это касалось молодого человека с луком. Он вызывал у Сюй Цина легкое
покалывание на спине.

- Мань Гуй, третья ступень очищения тела, обладает врожденной сверхчеловеческой силой.

Капитан Лэй не стал утруждать себя ответом на ее шутку и сразу же указал на мускулистого
мужчину.

- Луань Я, третья ступень Конденсации Ци, способна общаться с животными. Дикие собаки,
которых ты видел в лагере, по большей части ее шпионы.

- Крест, великая завершенность четвертой ступени Конденсации Ци. Практики одного с ним
уровня культивации вряд ли будут для него достойными противниками.

Капитан Лэй представил их одного за другим, а затем указал на Сюй Цина.

- Малыш, вторая ступень очищения тела.

По мере того, как капитан Лэй говорил, выражения лиц трех членов команды становилось все
более серьезными. Сюй Цин сидел в стороне и внимательно слушал.

- Давайте для начала поедим. Обсудим дела во время еды, - решительно сказал капитан Лэй,
окинув взглядом всех четверых. После этого он взял маленький кусочек мяса и съел его.

- Я позвал вас всех сегодня, потому что весенний сбор урожая в этом году был перенесен.
Руководитель лагеря дал задание, и речь идет о семилистной траве. Помимо обычной
стоимости травы, команда с наилучшим урожаем получит в награду три очищающих пилюли,
эффективность которых значительно выше, чем у белых пилюль. - Сказал капитан Лэй. - Мы
можем начать сбор урожая с той делянки, которую мы оставили в запретной зоне. Что
думаете?



Когда капитан Лэй произнес свою речь, в глазах Мань Гуя и двух других появился загадочный
блеск. Они посмотрели друг на друга, а затем кивнули.

Сюй Цин никогда не слышал об очищающих пилюлях, но со слов капитана Лэя было ясно, что
они были куда эффективней, чем белые пилюли и были более драгоценными.

- Раз все согласны, давайте подготовимся. На этот раз вместе с нами в запретную зону
отправится Малыш, - медленно произнес капитан Лэй.

- Он? – все три члена команды Гром уставились на Сюй Цина.

Крест слегка нахмурил брови.

- Капитан, второй ступени очищения тела будет недостаточно. Мы не сможем постоянно
приглядывать за ним во время задания.

- У каждого бывает первый раз, - взгляд капитана Лэя скользнул по Кресту, прежде чем упасть
на Сюй Цина. – Малыш, решай сам.

- Я готов, - кивнул Сюй Цин.

У него в кармане лежало еще пять белых пилюль. Он не особо в них нуждался, но понимал,
что, если он хочет жить в лагере, рано или поздно ему придется отправиться в запретную зону.
А раз так… будет лучше отправиться туда в составе команды с большим опытом.

Крест замолчал, больше ничего не говоря.

- Давайте разойдемся после того, как закончим с едой. Мы соберемся здесь завтра утром и
отправимся в путь!

Как только капитан Лэй сказал это, он встал из-за стола и вернулся в дом.

Сюй Цин схватил большой кусок мяса и отправил его в рот. Проглотив его, он взглянул на трех
людей, а затем быстро вернулся к себе в комнату, не желая там оставаться. Сюй Цин всегда с
самого начала проявлял бдительность по отношению к незнакомцам.

Это была тихая ночь, потому что Сюй Цину не было необходимости долго готовиться.
Благодаря своим привычкам, Сюй Цин всегда был готов действовать быстро и решительно.

Таким образом, на следующее утро группа из пяти человек обошла лагерь под руководством
капитана Лэя.



Сегодня небо было лазурно-голубым, и ярко светило солнце.

Одинокий ореол кружил над лагерем, как будто разглядывая их. А их фигуры привлекали
внимание всех падальщиков вокруг.

Казалось, что это из-за ненормально большого роста Мань Гуя в сочетании с соблазнительной
фигурой Луань Я. Даже некоторые люди из конвоя, прибывшего несколько дней назад,
невольно обратили на них свое внимание.

Сегодня вокруг экипажей собралось еще больше людей, и это был редкий случай, когда они
стояли в очереди. Все выглядело так, словно они чего-то ждали.

Поскольку Сюй Цин вообще никуда не выходил, он понятия не имел, что происходит.

Когда его взгляд скользнул по сторонам, Луань Я, стоявшая сбоку, внезапно улыбнулась и
заговорила.

- Прошлой ночью я слышала, как кто-то говорил, что этот конвой прибыл с Пурпурной Земли.
Кажется, с ними врач, обладающий потрясающими медицинскими навыками. Вчера он
вылечил травму того старого извращенца, Хромого Шакала. Поэтому многие люди стоят в
очереди на лечение.

- Этот доктор, должно быть, неплохо зарабатывает, - с завистью пробормотал Мань Гуй,
услышав это.

Сюй Цин тоже почувствовал зависть, посмотрев на очередь издалека. И в тот момент, когда он
бросил туда взгляд, выражение его лица помрачнело.

И это касалось не только его, но и Мань Гуя и Луань Я. Только Крест и капитан Лэй сохранили
прежнее выражение лица. Однако при ближайшем рассмотрении можно было заметить холод в
их глазах.

И это было из-за того, что впереди другая команда собирала своих людей.

В этой команде было семь или восемь человек, среди которых были как мужчины, так и
женщины. Каждый из них излучал свирепую ауру.

Особенно это касалось одного человека, который был таким же стариком, как и капитан Лэй.
Остальные люди столпились вокруг него.

Его волосы были растрепаны, а в глазах застыла кровожадность. В этот момент он сидел на
трупе дикой собаки и ел сырую собачью ногу. После этого он произнес несколько леденящих



душу слов.

- Иди и найди этих двух ублюдков, Ма Сы и Пан Шаня. Как они смеют опаздывать? Похоже, они
устали от жизни.

Это была команда Кровавой Тени!

И этот кровожадный старик был их капитаном!

Его тело излучало мощные колебания свирепой духовной энергии, которые заставили Сюй
Цина, услышавшего эти слова, слегка прищуриться и скрыть блеск в своих глазах.

После того, как Луань Я увидела собачью ногу в руках капитана команды Кровавой Тени и труп
у него под задницей, сильная ярость и жажда крови наполнили ее глаза. Это была ее собака.

В то же самое время команда Кровавой Тени заметила команду Гром. Старик, сидевший на
мертвой собаке, ухмыльнулся и облизнул губы, глядя на Луань Я.

- Маленькая кокетливая потаскушка, а у твоей собаки весьма неплохое мясо. Интересно, а
какой на вкус будет твоя плоть?
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